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Филипп, кардинал Барбарен, 

архиепископ Лионский, примас Галлии (Франция) 
 

Современное состояние иудео-

христианского диалога 
 

Ваше Высокопреосвященство, господа послы, госпо-

дин ректор, уважаемый профессорский состав!1 

С глубокой благодарностью, растроганный честью по-

лучить совсем незаслуженное звание доктора honoris causa 

в Институте теологии имени святых Мефодия и Кирилла, я 

бы хотел высказать искренние и дружеские пожелания вы-

дающимся профессорам и исследователям, а также студен-

там этого благородного Института. Также я хотел бы ду-

ховно поддержать белорусский народ своей молитвой. 

Так как мне предоставили свободу в выборе темы вы-

ступления, для подтверждения моей степени, я хотел бы 

представить вам взгляд на современное состояние иудео-

христианского диалога. За последние пятьдесят лет про-

изошло столько событий, что в рамках доклада я могу 

лишь затронуть некоторые, на мой взгляд, самые важные 

из них, которые привели к значительным изменениям в 

наших отношениях. 

Сразу после своего избрания, папа Иоанн XXIII при-

нял у себя французского историка Жюля Исаака, который 

показал папе реальность, которую он называет «обучение 
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презрению». Эти слова, взятые из христианского катехизи-

са и даже из литургии, имели катастрофические последст-

вия на протяжении веков, выработав в корне несправедли-

вое отношение, которое ранило богоизбранный народ. 

Тронутый этой встречей, папа Иоанн XXIII в напутствии, 

данном Второму Ватиканскому собору, многочисленные 

основы которого были определены им и являлись 

«l'aggiornamento» Церкви и единства христиан, также при-

звал к рассмотрению природы связей и качества иудео-

христианского диалога. Эту миссию он доверил тому, кто 

впоследствии стал кардиналом Августином Беа. 

Долгое и тяжелое исследование Второго Ватиканского 

собора в области межрелигиозного диалога было выражено 

в декрете Nostra Aetate, четвертый параграф которого по-

священ иудаизму. 

Интересно отметить, что немногим позже диалог с ев-

реями изменил свое место в жизни Католической Церкви, 

потеряв статут межрелигиозного. Комиссия, ответственная 

за диалог с Иудаизмом, уже на протяжении нескольких 

десятилетий входит в состав Понтификальной комиссии по 

единству христиан. Это значит, что среди всех религий ев-

реи занимают для нас особое место, потому что они рас-

сматриваются христианскими Церквами как общий корень, 

как старшие братья. 

В то же время аналогичная работа велась среди евреев, 

чтобы дать раввинам и общинам ориентиры для диалога с 

христианами. В первую очередь, необходимо упомянуть 

значимую фигуру, раввина Иосифа Соловейчика, который 

в 1964 году написал что-то вроде хартии диалога с католи-

ками, известную под именем «Статьи Соловейчика». Вы-

ходец из семьи литовских аристократов, ушедший в 1993 

году, раввин интересовался всеми возможными формами 

межрелигиозного диалога. До 1986 года каждый вторник 

по вечерам он преподавал в Манхеттене, где он комменти-

ровал Талмуд заинтересованным студентам, убеждая их, 

что верующие могут и должны вести диалог, потому что 

они получили благодать веры. 



Раввин Соловейчик интересовался многочисленными 

трудами христианских богословов. Встреча в Бостоне с 

кардиналом Bea, творцом экуменизма, также серьезно по-

влиявшим на сближение с Иудаизмом, осталась самой за-

поминающейся для раввина. 

Единственное, чего боялся раввин Соловейчик, было 

то, что на пути так называемого межрелигиозного диалога 

существует риск прийти к секуляризму, рассуждениям 

только лишь об общечеловеческих ценностях. 

Это новое движение к встрече с Иудаизмом перешло 

на новый уровень после визита папы Иоанна Павла II в си-

нагогу в Риме в 1986 году, после которого папа приобрел 

привычку посещать иудейские общины во время своих пу-

тешествий. Папа Бенедикт XVI верно следует данной тра-

диции: начиная со своего первого визита в Германию на 

Международные Дни Молодежи в 2005 году, он посетил 

синагогу в Кельне.  

Позвольте мне коснуться деятельности кардинала 

Жан-Мари Люстиже. История его жизни примечательна 

неизгладимой раной, нанесенной ему во время холокоста. 

Февральским утром 1943 года его мать увезли из ее дома в 

Париже, после чего она стала жертвой холокоста в Освен-

циме. 

После назначения Парижским архиепископом в 1981 

году, в течение своего епископского служения он следовал 

убеждению, что христиане, чтобы быть верными своему 

призванию и приближаться к Царству Небесному, должны 

снова найти свои корни и через них всю жизненную силу 

любви Бога. Вместе с раввином Израэлем Сингером, с ко-

торым кардинал Люстиже подружился в Нью-Йорке, они 

осуществляли прогресс в иудео-христианском диалоге. 

В январе 2004 года я принимал участие в удивитель-

ной встрече по приглашению Всемирного иудейского кон-

гресса. Двадцать известных раввинов и двадцать кардина-

лов и архиепископов со всего мира на протяжении трех 

недель комментировали, каждый со своей позиции, цитаты 

из Торы, которые Иисус определяет как «великую запо-

ведь»: «Возлюби Господа Твоего всем сердцем твоим, всей 



душой твоей и всем духом твоим… и возлюби ближнего 

своего как самого себя». 

Я хорошо помню слова раввина Исраэля Сингера, ска-

занные мне во время конгресса: «Посмотрите на все то, что 

сделал папа Иоанн Павел II во время своего путешествия в 

Иерусалим. Теперь наша очередь идти вперед. Что мы мо-

жем сделать вместе?» Во время этой встречи я сидел рядом 

с раввином Жилем Бернхаймом, который впоследствии 

стал великим раввином Франции и моим другом. По его 

просьбе несколькими годами позже мы попытались про-

вести диалог о сути нашей веры, который проходил на про-

тяжении шести первых месяцев 2006 года. 

В этом году мне выдалась возможность принять уча-

стие в двух значимых событиях. Первым было символич-

ное выступление раввина Шэр Яшув Коэна на открытии 

римского Синода о Слове Божием в октябре 2008 года. За-

мечательно было видеть епископов со всего мира, объеди-

ненных вокруг Его Святейшества в присутствии делегатов 

других христианских Церквей, слышать объяснения равви-

на как старшего брата, что в  наших  общинах  Слово Бо-

жие – это источник живой воды, питающий все: молитву, 

семейную и общинную жизнь служение бедным и препо-

давание веры… 

Немного ранее в марте этого года я приехал в Нью-

Йорк и Вашингтон с кардиналом Андрэ XXIII, архиепи-

скопом Парижским, и с делегацией епископов и француз-

ских теологов. Мы были свидетелями удивительной встре-

чи с группой раввинов, учеников и последователей велико-

го раввина Иосифа Соловейчика. Самый выдающийся из 

них, раввин Шарлоп, объяснил нам, что статьи Соловейчи-

ка, написанные сорок лет назад, должны быть пересмотре-

ны сегодня, и отметил, что необходимо поразмышлять о 

сложностях иудео-христианского диалога.      

Он горячо желал поразмышлять со своими коллегами 

раввинами и с нами о способе возобновления этого диало-

га. В 60-х годах Соловейчик, из осторожности, попросил 

избегать теологических тем. Он предлагал творить мило-



сердие вместе со всем миром, чтобы показать, что любовь 

Бога должна достигать всех Его детей. 

Наше собрание прошло вскоре после резких заявле-

ний, сделанных одним епископом. На этом собрании мы 

поняли, что наши собеседники, окрыленные реакцией папы 

на этот скандал, сумели различить Католическую Церковь 

и епископа-фундаменталиста. Они хотели увидеть с нами, 

как должен был быть преподан холокост, какое место это 

несоизмеримое бедствие, основанное на желании истре-

бить целый народ, должно было занять в истории. 

Жизнь нации была много раз отмечена этими чудо-

вищными действиями. Начало XX века увидело армянский 

геноцид, во время которого более миллиона христиан по-

гибли только из-за того, что они являлись армянами. Мо-

лодые евреи Лиона недавно совершили путешествие в Ру-

анду-Бурунди, десять лет спустя геноцида 1994 года, чтобы 

понять это ужасающее событие и связь с холокостом. За 

еврейской литургией во время праздника Пурим вспоми-

нают и прославляют избавление избранного народа благо-

даря отважному заступлению царицы Есфирь перед царем 

Артаксерксом. Но почему Бог не услышал молитву своего 

народа во время холокоста? Как молиться и верить после 

холокоста? – спрашивают себя многие евреи и верующие 

других религий? Можно ли выделить место холокосту в 

молитве и в еврейской литургии. 

Вместе мы попытались перечислить различные темы, 

над которыми мы могли бы поработать и которые позволи-

ли бы нам прогрессировать в диалоге. Этот вопрос не каса-

ется нашего коллоквиума. Можно различать также желание 

в обмене мнениями, которое имело место между раввином 

Нафанаилом Тайтельбаумом и папой Бенедиктом XVI во 

время Всемирных дней молодежи 2005 года. 

Нам показалось, что мы могли говорить о таких биб-

лейских темах, как милосердие и передача наших традиций 

(«Я вам передал то, что получил Сам…»). Это бином Каб-

балы и масоры, являющийся основой преподавания в иуда-

изме и христианстве. Мы можем, и, возможно, должны го-

ворить о молитве, о благодати обладания «сердцем, кото-



рое умеет слушать» и поиске тишины. Многие темы антро-

пологического и социального характера являются для нас 

важными: медицинская этика, социальное правосудие и 

распределение благ в мире, отношения между нашими ре-

лигиями и секуляризация, сексуальная мораль, наличие 

религиозного экстремизма, отношения между религиями и 

государством, корни демократии… 

Мне кажется, что мы должны вместе вернуться к сми-

рению. Во взаимоотношениях с христианами евреи могут 

пробудить их веру в право Бога вмешиваться в историю 

своего народа, в частности, посредством великой надежды 

на пришествие Мессии. Продолжая взаимодействовать с 

евреями, христиане могут снова обрести смысл их корней и 

с большей покорностью созерцать Того, Кто одновременно 

является славой Израиля, Его народа, и откровением (апо-

калипсисом), то есть раскрытием для всех языков того, что 

является истиной (Лк. 2:32). Иисус, Которого мы рассмат-

риваем как Мессию и Спасителя мира, останется все время 

тайной, которая нас превосходит и помогает нам больше 

Его открыть. 

Я молюсь, чтобы Он был в центре жизни и действий 

каждого как у вас в Беларуси, так и во Франции, и в моей 

Лионской епархии. 

 

Перевод с французского Игоря Новикова 
 

 

 

Eminence, Madame et Messieurs les ambassadeurs, Mon-

sieur le Recteur, Messieurs les représentants du corps profes-

soral! 

Profondément reconnaissant et ému de l’honneur qui m’est 

fait de recevoir dans votre Université, au sein de l’Institut de 

Théologie des Saints Méthode et Cyrille, le doctorat Honoris 

Causa, tout à fait immérité, je voudrais dire mes vœux fervents 

et amicaux aux éminents professeurs et chercheurs, ainsi 



qu’aux étudiants de cette noble Institution. Je voudrais égale-

ment assurer le peuple biélorusse de ma proximité spirituelle et 

de ma prière.  

Puisqu’on m’a laissé la liberté de choisir le sujet d’un bref 

entretien pour vous exprimer ma gratitude, je souhaite porter 

devant vous un regard sur la situation actuelle du dialogue entre 

les juifs et les chrétiens. Tant d’événements se sont passés de-

puis cinquante ans que je me contenterai d’en évoquer quel-

ques-uns, qui me paraissent significatifs et qui ont entraîné un 

changement considérable dans nos relations. 

Peu après son élection, le Pape Jean XXIII a reçu 

l’historien français Jules Isaac, qui lui a montré la réalité de ce 

qu’il appelle «l’enseignement du mépris». Ces paroles distillées 

dans la catéchèse chrétienne, et même dans la liturgie, ont eu un 

effet désastreux, et ont introduit au fil des siècles un regard pro-

fondément injuste et blessant sur le peuple élu. Touché par cette 

rencontre, Jean XXIII, dans l’impulsion donnée au Concile Va-

tican II dont les axes majeurs définis par lui furent 

l’aggiornamento de l’Eglise et l’unité des chrétiens, demanda 

aussi une réflexion sur la nature du lien et la qualité du dialogue 

entre les juifs et les chrétiens. Et il confia cette mission à la vi-

gilance particulière de celui qui allait devenir le cardinal Au-

gustin Béa. 

Cette recherche, longue et difficile, du Concile Vatican II 

aboutit à la publication du décret Nostra Aetate sur le dialogue 

interreligieux, dont le paragraphe 4 est consacré à la religion 

juive. 

Il est intéressant de noter que peu après, le dialogue  avec 

les juifs change de place, si l’on peut dire, dans 

«l’organigramme» de l’Eglise catholique. Il quitte l’orbite du 

dialogue interreligieux. La Commission des Rapports avec le 

Judaïsme se trouve désormais, et depuis quelques décennies 

déjà, rattachée au Conseil Pontifical pour la Promotion de 

l’Unité des chrétiens. Cela indique que, parmi toutes les reli-

gions, les juifs ont pour nous une place à part et qu’ils sont re-

gardés par les Eglises et communautés chrétiennes comme une 

racine commune, comme des frères aînés dans la grande aven-

ture de l’Alliance. 



Parallèlement chez les juifs, un travail analogue est mené 

pour donner aux rabbins et à l’ensemble de la communauté des 

repères dans le dialogue avec les chrétiens. Il convient de 

nommer ici, en premier lieu, la grande figure du rabbin Joseph 

Soloveitchik qui écrivit en 1964 une sorte de charte du dialogue 

avec les catholiques, connue sous le nom des «Articles de So-

loveitchik». Originaire d’une famille aristocratique de Lituanie, 

disparu en 1993, le rabbin s’intéressait à toutes les formes du 

dialogue interreligieux. Il enseigna jusqu’en 1986, chaque mar-

di soir, à Manhattan, où il commentait le Talmud devant des 

étudiants passionnés, les persuadant que les croyants peuvent et 

doivent se parler, puisqu’ils ont reçu la grâce de la foi. 

Le rabbin Soloveitchick s’est intéressé au travail de nom-

breux théologiens chrétiens. L’événement qui l’a marqué le 

plus fut la visite que le Cardinal Bea, grand artisan de 

l’œcuménisme et du rapprochement avec les juifs, lui a rendu 

en 1970, à Boston. 

La seule peur qui l’habitait était que sur la voie d’un 

prétendu dialogue interreligieux, on en vienne rapidement à 

dériver vers la sécularisation, en n’évoquant rien d’autres que 

des valeurs humaines.   

Cet élan nouveau de la rencontre avec les juifs a connu une 

étape majeure avec la visite du Pape Jean-Paul II à la synago-

gue de Rome, en 1986, et l’habitude prise d’un contact avec la 

communauté juive, lors de chacun de ses voyages. Le Pape Be-

noît XVI poursuit fidèlement cette tradition: dès son premier 

déplacement en Allemagne pour les JMJ, durant l’été 2005, il a 

tenu à visiter la synagogue de Cologne. Et nous venons de sui-

vre avec intérêt son voyage récent en Terre Sainte au mois de 

mai. 

Permettez-moi de mentionner l’action particulière du car-

dinal Jean-Marie Lustiger. Son histoire personnelle est marquée 

par la blessure ineffaçable du désastre de la Shoah. Un matin de 

février 1943, sa maman est enlevée à son domicile parisien et 

périra quelque temps plus tard, victime de l’holocauste à 

Auschwitz. 

Devenu archevêque de Paris en 1981, il a expliqué et mis 

en oeuvre au long de son épiscopat cette conviction que le 



christianisme, pour être fidèle à sa vocation et croître vers le 

Royaume, doit retrouver ses racines et, par elles, toute la sève 

de l’amour de Dieu qui vient de l’élection divine. Lié d’amitié 

avec le rabbin Israël Singer de New York, il chercha avec lui à 

faire progresser les relations judéo-chrétiennes. 

En janvier 2004, j’ai eu l’occasion de participer à une ren-

contre impressionnante, à l’invitation du Congrès juif mondial. 

Une vingtaine de grands rabbins et une vingtaine de cardinaux 

et archevêques, venant du monde entier, ont commenté, chacun 

à son tour, durant trois journées particulièrement intenses, les 

phrases de la Torah que Jésus désigne comme «le grand com-

mandement»: «Tu aimeras le Seigneur ton Dieu, de tout con 

cœur, de toute ton âme et de tout ton esprit …  et tu aimeras ton 
prochain comme toi-même». 

J’entends encore le rabbin Israël Singer me dire au cours 

de ce colloque: «Regardez tout ce qu’a fait Jean-Paul II - no-

tamment durant son voyage à Jérusalem, en mars 2000. Main-

tenant c’est à nous de prendre la suite et d’aller de l’avant. Que 

pouvons-nous faire ensemble?» Lors de cette rencontre, je me 

trouvais assis à côté du rabbin Gilles Bernheim, devenu depuis 

grand rabbin de France, avec qui je me suis lié d’amitié. A sa 

demande, quelques années plus tard, nous avons entrepris un 

dialogue sur le fond de notre foi, qui se déroula durant les six 

premiers mois de l’année 2007. 

En ce domaine où les rencontres se multiplient et se diver-

sifient, j’ai eu cette année l’occasion de participer à deux 

événements significatifs.  

Le premier fut l’intervention hautement symbolique du 

rabbin Shear Yashouv Cohen, au début du Synode romain sur  

la Parole de Dieu, en octobre 2008. Il était beau de voir des 

évêques du monde entier réunis autour du Saint-Père, en 

présence des délégués des autres Eglises chrétiennes, écouter 

un rabbin nous expliquer - comme un frère aîné -, que dans nos 

communautés la Parole de Dieu est une source d’eau vive qui 

irrigue tout: la prière, la vie familiale et communautaire, le ser-

vice des pauvres, l’enseignement de la foi … 

Plus récemment, au mois de mars de cette année, je me 

suis rendu à New York et Washington avec le cardinal André 



Vingt-Trois, archevêque de Paris, et une délégation significa-

tive d’évêques et de théologiens français. Nous avons eu une 

rencontre étonnante avec un groupe de rabbins, disciples et 

héritiers du grand rabbin Joseph Soloveitchick. Le plus éminent 

d’entre eux, le rabbin Charlop, nous a expliqué qu’il souhaitait 

une réflexion avec nous sur le dialogue judéo-chrétien, con-

scient que les articles de Soloveitchick, écrits il y a plus de qua-

rante ans, demandaient à être revus après tant de chemin par-

couru dans l’amitié judéo-chrétienne. Il désirait réfléchir avec 

ses collègues rabbins et nous-mêmes sur la manière de renouve-

ler ce dialogue. Dans les années 60, Soloveitchick, par pru-

dence, avait demandé qu’on évite les sujets théologiques. Il 

proposait qu’on s’attache surtout à des œuvres de miséricorde à 

accomplir ensemble dans le monde pour manifester que 

l’amour de Dieu doit atteindre tous ses enfants.  

Notre réunion avait lieu peu de temps après les déclara-

tions abjectes d’un évêque négationniste, mais nous avons 

compris que nos interlocuteurs, éclairés par la réaction du Pape 

après ce scandale, savaient faire la différence entre l’Eglise ca-

tholique et un évêque intégriste. Ils voulaient voir avec nous 

comment pouvait être enseignée la Shoah, quelle place ce désa-

stre incommensurable, issu de la volonté d’extermination de 

tout un peuple, devait s’inscrire dans l’Histoire et y trouver sa 

place unique.  

La vie des nations a été maintes fois marquée par ces ac-

tions monstrueuses. Les débuts du XXe siècle ont vu le géno-

cide arménien où plus d’un million de chrétiens ont péri du seul 

fait qu’ils étaient arméniens. De jeunes juifs de Lyon ont fait 

récemment un voyage au Rwanda-Burundi, dix ans après le 

génocide de 1994, pour comprendre cet événement effrayant et 

le mettre en relation avec la Shoah. La liturgie juive, lors de la 

fête de Pourim, commémore et célèbre la délivrance du peuple 

élu grâce à l’intervention audacieuse de la reine Esther auprès 

du roi Assuerus. Mais pourquoi Dieu n’a-t-il pas écouté la 

prière de son peuple durant l’holocauste? Comment prier et 

croire après la Shoah, demandent beaucoup de juifs et de 

croyants d’autres religions? Peut-on donner aujourd’hui une 

place à la Shoah dans la prière et la liturgie juives?  



Ensemble, nous avons essayé aussi d’énoncer différents 

thèmes que nous pourrions travailler et qui nous permettraient 

de progresser dans le dialogue. Cette question n’est pas propre 

à notre colloque. On peut discerner la même intention dans 

l’échange de discours qui a eu lieu entre le rabbin Nétanael Tei-

telbaum et le Pape Benoît XVI durant les JMJ de 2005. 

Il nous a semblé que nous pouvions parler de thèmes bibli-

ques comme celui de la miséricorde et de la transmission de nos 

traditions («Je vous ai transmis ce que j’ai moi-même reçu 

…»). C’est le binôme kabbale et massorah, constitutif de 

l’enseignement dans le judaïsme et le christianisme. Nous pou-

vons – et peut-être aussi nous devons - parler de la prière, de la 

grâce d’avoir «un cœur qui écoute», et de la recherche du si-

lence. Beaucoup de sujets d’ordre anthropologique et social 

sont pour nous des préoccupations communes dans le domaine 

de l’éthique médicale, de la justice sociale et de la répartition 

des richesses dans le monde, du rapport entre nos religions et la 

sécularisation ambiante, de la morale sexuelle, de la présence 

des extrémismes religieux, du rapport entre les religions et 

l’Etat, des racines de la démocratie … 

Personnellement, et pour conclure ce petit entretien qui ne 

doit pas être trop long, je propose que nous menions de concert 

une réflexion théologique et une action concrète. Le monde 

attend de nous la mise en oeuvre de la miséricorde de Dieu 

auprès de ses enfants qui en ont le plus besoin. Pourquoi ne pas 

agir ensemble et gratuitement dans des pays pauvres? Auprès 

des malades – atteints du sida, par exemple, – auprès des 

personnes âgées ou des prisonniers? 

Parallèlement, je crois qu’il y a beaucoup de profit à mûrir 

une réflexion théologique sur la prophétie. Certes, juifs et 

chrétiens, nous lisons les prophètes, mais j’ai l’impression 

qu’ils ont pris une place seconde dans la liturgie juive. La sec-

tion des prophètes qui est lue chaque sabbat est choisie en fonc-

tion du passage de la Torah (paracha). Chez les chrétiens où 

l’Evangile, bien sûr, occupe une place centrale, la lecture des 

prophètes se limite parfois à un éclairage d’appoint. Je crains 

que la défense légitime de nos institutions n’en vienne à nous 

faire perdre le sens de la parole prophétique, par laquelle Dieu 



intervient dans notre histoire et garde toujours le droit de la 

bousculer. 

Déjà, dans la seconde épître de Pierre, on voit ce danger 

énoncé. L’Apôtre craint que ceux qui ont été illuminés par le 

Christ n'en viennent à minimiser ou mépriser les écrits 

prophétiques. Lui qui a été témoin oculaire de «la gloire de 
Dieu resplendissant sur le visage du Christ», à la Transfigura-

tion, exhorte la communauté chrétienne à tenir encore plus 

fermement à la parole prophétique. Même si le Christ est la 

lumière des nations, il ne faut pas oublier de le regarder comme 

«une lampe qui brille dans un lieu obscur jusqu’à ce que le 

jour commence à poindre et que l’Astre du matin se lève dans 

nos cœurs» (2 P 1, 19). 

Il me semble que nous pouvons faire ensemble ce chemin 

de retour à l’humilité. Dans le contact avec les chrétiens, les 

juifs peuvent réveiller leur foi dans le droit de Dieu à intervenir 

dans l’histoire de son peuple, en particulier par la grande 

espérance de la venue du Messie. En poursuivant le contact 

avec les juifs, les chrétiens peuvent retrouver le sens de leurs 

racines et contempler avec davantage d’humilité Celui qui est à 

la fois la gloire d’Israël son peuple et la révélation (apoca-

lypse), le dévoilement pour toutes les nations de ce qu’elles 

sont en vérité (cf. Luc 2, 32). Jésus, que nous regardons comme 

le Messie et le sauveur du monde sera toujours un mystère qui 

nous dépasse et, parmi toutes les nations, celle de nos frères 

aînés, les juifs, tient une place unique  pour nous aider à Le 

découvrir davantage.  

Je prie pour qu’Il soit au centre de la vie et de l’action de 

chacun, chez vous en Biélorussie comme en France et dans 

mon diocèse de Lyon. 


